Lughatul-Qur'aan 1 Parti: Everyday Recitations 

m 

Part I: 
Do I Know What I Read Daily! ? 

This part contains meanings of commonly recited Surahs, 
parts ofSalah, and everyday prayers (du'aas). We recite them 
almost daily and Insha-Allah will keep reciting them as long as 
we live. It is sad that many of us don't spare even a few 
moments to understand their meanings. (Please note that 
from surah 101 onwards, towards the end of this book, 
meanings of almost all the words of each surah are given for 
ease of memorization). 

There are numerous benefits of working on these basics. Some of them 
(insha-Allah) are: 

• During the daily prayers, a Muslim on the average repeats about 150 

to 200 Arabic words and numerous sentences. By memorizing this pari, 
you will understand all of them. 

• You will feel a difference in your attention and concentration during 
the prayers. You will have less disturbance and whispering from 
Shaitan during the prayers. 

• And as a result, your attachment with Allah will increase during the 

prayers and as a whole in your life. 

• It will serve as an excellent starting step towards understanding 

Qur'aan (or this Lughat). It will make you familiar with Arabic 
sentence structure and some Grammar indirectly. 
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4 > 4 / // 



And we have indeed 

made the Qur'aan easy 

to understand and 

remember: 
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(1) Surah Al-Fatihah, Ayatal-Kursi and 
Some Last Surahs of the Holy Qur'aan 



0(*r> 


Olia^iJl j* <»»b 


i>» 


the rejected. 


| from Satan | with Allah | 


I seek refuge 


OfW» 


OU?-^l ill 


rH 


Most Merciful 


| Most Beneficent | Allah 


| In the name (of) 


<^")\ dCi-'fi &\ ^ 


®j£JU)l 


OJ dSl 


iu*Ji 


The cherisher and sustain 


;r (of the) worlds: | be to Allah 


| Praise 


O Oi^ fj-i 


diiU o ^^II 


OU^Jl 


(the) day of judgment. 


|The Master (of)| The Most Merciful; 


| The Most Gracious, 


$• Ju»al>J 


i3l|l j juJ 


*}$ 


aid we seek. 


| Thine | and | do we worship | Thee 


C~4*l 


jJAJl ^'jf ® (fr^-^ 1 


il^aJl UoaI 


Thou has bestowed grace 


| (the) Way of those | (which is) straight, 


the way | Show us 


jitiaJI 


J J ^feip o>ia*Jl 


> infc 


those who go astray. | (a 


nd) nor of | Those whom wrath is (on them) 


not (of) | on them, 





^> 0^1 A 


r-< 


^Ji 


>A ill 


4)1 J ' ill 


The Ever Living j 


but He, ] 


(There is) no God | Allah! 




fj&'l 


nor sleep. | No slumber c 


an seize | The S 


ustainer and Protector (of all that exists). 


j*>jOt ^ U J 


OljUlJl 


l£ u 'J 


on the earth. | and | 


the heavens 


| whatever is in | To Him belongs 


,<uil ill 


OJLf 


%£ij c^JLJ li jv» 


with His permission? | except 


| with Him | c 


n intercede | is he that | Who 
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is behind them; | and that which | within their own hands | that which (is) | He knows 



<uAp Jva t -l ! ?~ J - OjlalpxAl 



of His knowledge | (with) anything | they will never encompass \ 



^oji J-r°J s-Ci liw ui 



the heavens | His chair encompasses | (with) that which He wills. | except 



ufcr '«j*4 u j jJ'jtJij 



guarding arid preserving hoth of them. | (He feels no fatigue) in | and | 



and the earth 



0^1 ^ 



The Most High, 



O JJf- Ifil OlUUl 01 ® j!a*Ji 



| is (surely) in | Man | Verily! | Al-Asr (the time). | By 



OlkJCaJI J IjmII jJJJi Ui 



I righteous / good deeds | and do | believe | those who | except 



Opb 0*»0*J cj£^ Owolj? 



3 patience and constancy. | and recommend one another |to the truth, | recommend one another 



II 



Lfj]\ ®a)*J 3>*A J^ J^J 



has gathered | Who | (and) backbiter. | slanderer | to every | Woe 



'ejj&-l 'aJU 01 L~~J*j 'aiOP j lIU 



will make him last forever! | his wealth | That | He thinks | and counted it. | wealth 



i3 Ijil Uj o jwl^-1 ^a OjlII! US' 



(will) make you know] And what | the crushing Fire. | into | he will he thrown [Nay, Verily. 



kUsj ^aJl 8oi>Jl 4»l jtf 2uJas*}\ U 



leaps | which | kindled, | Allah, | The Fire (of) | what the crushing Fire is? 



$ SiJUa jup ^a ®5ju>> j^feip $1 ooJUSlJl J^ 



stretched forth. | pillars | In | (shall be) closed on them, | Verily, it | 
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1 


^-> 


j^l il ^ 




®J^°I 


ujGw>Lj 


dij j J«3 LaS" ') jJ I 


the elephant? | with the companions (of) | your Lord dealt | how | you seen | Have not 


Jw-Jl J 


JX&j ^3 


^»^ 


fei ^ 


And (He) sent | 


(go) astray? 


their plot | 


He make | Didn't 


Sjl^o 


!*^J J 


Ojsf^ 


l> ^ 


with stones | Striking them | 


in flocks, | 


birds | upon them 


o Sjtt 


H*""**^ 


t&i 


J^-r J* 


eaten up (by cattle) 


| like straw | 


Then He made them | of baked clay. 


1 


^r> 


j^l il ^ 




aJ£-j 


|W 


OcT*J* 


«joj\j 


(with) the journeys 


| their familiarity | Quraish, 


| For the familiarity (of) 


O C4-J> lift 


^J 


ijjudi 


O (J^aJlj frlalJl 


House, | this 


| The Lord (of) | s 


o let them worship 


and summer,- | (by) winter 


o j> ji 


f$\ J 


£&ctf 


(4^1 <&mi 


from fear. | and secured them | 


against hunger | 


(has) fed them | Who 




^> 


jlli-^ll il ^ 




® 0$Jb 


oJi^J 


L<UJl 


cij i 


the Judgment? 


| denies 


the one who 


you seen | Have 


O^l 


t^l 


LsJdi 


iil'ii 


the orphan, 


| repulses 


(is) the one 


who j Then such 


<jh5wwjl 


fUk'Jp 




the needy. 


| (on) the feeding 


(of) | encour 


ge | and (does) not 


(** Jst^ 1 0>Ad j»-go LL> J£ 


(** J^iil 


jQ~^ JJjfl 


those who | neglectful of their prayers, 


| who (are) | 


to the worshippers | So woe 


® 0>PUil 


Oj^J J 


O ^J *ijd 


(even) small kindness / neighborly needs. 


and refuse to supply | (want but) to be seen, 


1 


ee> 


ji^ii in ^ 




® jjj^ii 




^lukpl 


Hi 


Al-Kawthar. 


| (We) have granted you 


j Verily We 
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Oj^'J 



WA 



Jwa3 



O'fW 



dJLy& 



; the one without posterity. | he (will be) \ your detester, | Verily, 



O Ojjl* 



JLPl "0 o Oj^il&ll l^l^ 



you worship. | that which | I worship not | 



| O you | Say: 



® XPl 



OjJUU- 



iaJttt 



Whom I worship. | That | 



O^O-P 



Ulllj 



you worshipped. | of that which | a worshipper | And I ai 



JLPl 



OjJUU- 



i3l 



Uj 



I worship. | That Whom | worshipping / will worship | you | And n 



O Jii 



^ 



(►*& 



jfl 



[ your religion | 



^> o^i Ai ^ 



® £*iJlJ 



«*»! jltfj 



and the Victory (of Makkah), | the Help of Allah. | 



X 



O^ijii 



jja ^a 0>I£-oj j*i3i cJf jj 



i crowds / troops, | Allah | (in) the religion tof) | enter |the people| and thou does se 



^J 



7t*««3 



your Lord | with the praises (of) j then celebrate / hymn 



\j\j$ 01ST 



a^i*£Ulj 



Oft-Returning (in forgive 



| and seek forgive-ness from H 



VftJ i^ 1 



I the two hands (of) | Perished (are~ 



and he Perished! 



'<dU 



| ( from ) his wealth | to him | Profit / relief | No 
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IjU 



l^pCauli 



O V- 



a fire | Soon will he be (burned) in | he gained; j 



eJakJl 



aJL^- 



O c^J oli 



I his wife | and | of blazing flame; 



0> 



twisted palm-fiber. | 



[ a rope | her neck (will be) | 



°^-"J\ dCJ>-"J\ A ^ 



| He (is) | Say: 



O^id 



^:H 



o- 



I "°r I a " d I 



beget | 



He did neither 



the Eternal, Absolute; 



® Ib-I \j^ '*! 



t^H 



$Jiill 



*>s. 



i>i 



the mischief (of) | from | the Dawn, | with the Lord (of) | I seek refuge | Say 



J-.IP 



Of J 



^c3^ 



| darkness | (the) mischief (of) | And from | (He) created. | that which 



<$ jJ&l ^3 Oljlilil 



j* Of J 



® ^aj 



n the knots. | those who blow | and from (the) mischief | it overspreads; 



S* Of J 



| as / when | the ei 



| And from (the) mischief (of) 



O^-llil dLU 



0^1 



^ 



cM 



Mankind; | The King (of) | mankind; |with the Lord/ cherisher (of) | I seek refuge | Say 

(j>\ji>"J\ j^Of ® if^ d\ 



from (the) mischief (of) 



the God of Mankind, 



i£tt\ 



® ^L-^JI 



I the withdrawer after whispering~ 
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Oj-lill J aI^Ji <j* ^ j-lill 



jja^^a 



and (among) humans. | Among Jinns | human beings, - | 



o the chests / hearts (of) 



ffj Azkar and Prayers Related to Salah 



* Prayer before starting ablution (Wudu) ***** 



OcW' 



«»ijl fjA 



| from Satan 1 



OeW' 



OU^^Jl 



Most Merciful 



Most Beneficent 



;*** Prayer before finishing ablution (Wudu) * 



4^'J 



dibtUi 



4J1 



0^1 



I except Allah, | god | no | that (there is) | I bear witness 



^Jisr-l |U^i '<d>OJ a<^ 



make me | O Allah, | and his messenger. | his slave | 



d (pbuh) (is) J t 



Jij^toJl 



JvS ^^■ | J Jri'j^ 1 



those who purify themselves. | among | and make me | those who repent | among 
II *** Some parts from Adhan, Iqamah, and the associated prayers * 



o^Uiiyp^- 



O 3 jsCaJI j* 



I 



o °J£\&\ 



Come to the prosperity. 



Allah is the greatest. 



O f j3l J* j£ *J&ei\ 



3 JiCflJl C-ali 



Prayer is better the Prayer is established. | 



o ^>W 



Ul 



3ja Uj 



J>U 



I 



o ifcbij 



4»i i£tf I 



May Allah establish it 



:<»»» p ra y er after hearing a complete Adhan * 



<uJl2)l 3 jJUaJl 



j &UI Sj^uJl aJu* uj 



i*n 



(of the) prayer (that is) established, J and | the perfec 



I this I I 



) I OA 



aAl->ji 



and the virtue | the right of 



I Muhammad (pbuh) | Give / grant 
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l£&\ 



^iJn^Pxjt UULa 



'U promised. | which | the position of glory | 



and raise him up tc 



***** Prayer before start ***** 



yak 



iSJM 



^rJ 



C^frrJ 



| for The One Who | my face j (I) directed | I truly 



U^IJ 



dijUUi 



$ j£j£*id\ 



4>aj 



^X*pu J 



tfw 



dlll?xl*> 



:; I And blessed is | And with Your praise; | O Allah; | Glorified are You 



£'Js- 



aJiUj 



£**: Jijtfj 






other than You. 



And high is Your majesty; 



Things pronounced When bowing / raising up * 



w 



I *^ft~o 



o ( *4^*! 1 



^J 



The Magnificent. | my Lord | Glory be tc 



JU*Jl 



diij 



^J 



( I h-) all the praise. | [and] to You | Our Lord 



$ fl»U^- 



* The Adhkaar of Sujood (Prostration) * 



o^Oi 



Uj 



CJJj^\ 



•Jj&\ t&\ 



1 1 have done openly. | and what 1 1 have concealed | what (sins; [ forgive i lor) me | O Allah 
|| ***** Prayer while sitting between the two Sajdahs ***** | 



t^SJUbtj 



| And have mercy on 



y>' 



| Forgiv 



| O Allah~ 



^ilPJ 



Jj*^ 
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oCJaJlj OljJlUJlj <& &&x^\ 



and pure words. | and prayers | (due) to Allah | All complin 



cdilSTy' J «*»! C^-JJ l^^J C^Op *UlJl 



ings. and the mercy of Allah | O Prophet | (be) on you | Peace 



and His blessin 



j^JCoJi 



&\ iCp J* j Qp ^UUt 



the the slaves of Allah, | and on | (be) on us | Peace 



the righteous o 



«&t til 4ltti 01 0^.1 



'<tiji)jj 'aJLP lJU?J> 01 J^ilJ 



and His Messenge 



d (is) | 



* Durood (Sending prayers on the Prophet, pbuh) * 



j&^ti J I J^J ;U^J> J& JC*> J4^1 



the family (of) Muhammad; | And on | on Muhammad; | send peace | O Allah 



4aIjJi J I Jlpj ^j) J* ^~&> US' 



Ibrahim. | the family (of) | And on | on Ibrahim; | As You sent peace 



caii 



J I J&3 jUiJ> J& i3jU j^Ail 



Muhammad; | the family (of) | And on | on Muhammad; | send blessings | O Allah 



'<+£\j} JVJ^J fe^tj* c-TjIj US' 



Ibrahim. | And on the family (of) | on Ibrahim; | You sent blessings | As 



(itfl 



full of glory. | 



* Prayer after Durood / before the Ending Salam *' 



olOP °& dJb i>l yi j^JJl 



from the punishment (of) | with You | (I) seek refuge | I truly | O Allah 
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UkJl && jvaj (U$*r olip^aj jliJI 



the living | the trials (of) | and from | Hellfire | and from the punishment (op | the grave 



Jl^-jJl £tl~UJl <LsJ "Jit JrfJ oUUIij 



the False Christ | evil (trials) (of) | and from | and the dying 



* Another prayer after Durood / before salam * 



l^gTlUfc lf~ti cUJJ* yfi ^a\ 



.; | myself | have wronged | I Indeed | O A 



°Jl °ji£>\i cJl III ojjJJl ^i*J li^ 

o forgive (for) me (my sins) | except You; | the sins | (can) forgive | and n 



^U^-jlj ^^f I>° *j4*° 



J^l jjtfjl cJl dill 



the Most Merciful. | the Oft-Forgiving 



* Some prayers after Salah *'■ 



dill *jAxL>\ 



I ask Allah for (His) forgiveness — 3 times. 



•Jl*j fUUl cJl J-sJUi 



the peace; | And from You (is) | You are the peace; | 



$ f\'/'ti\J J*>Urli \j ci'jQ 



and honor / dignity. | O possessor of glory / majesty | You're blessed 



dJb"iCf jli-J ^jS^iJ £J"i Js> &1 J^JUl 



and to perfectly worship You. | and to thank You | to remember You | help us | O Allah 



<^k^ U J clkpl UJ £ju u J4^i 



e who (can) give | And no | You gave; | that which | one who (can) prevent | no | O Allah 



Jb^lli *J&j ll J cJua UJ 



And a person with high rank can not benefit (himself or another) | You prevented; | that which 



J^Jl dil» 

(from his high ranks against Your will. 
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* Du'aa-al-Qunoot * 



S'JxL 



^ 



'e seek Your forgiveness | and | (we) ask You for help | we truly | O A 



dDp jTjBf J 



i-b 



&JiJ 



X 



and we have trust in You 



i^&Jj 



'ar^i 



ddp ^aj 



~~ I (in) the best of all (ways). I and we praise You 



and we thank You 



*JSJ 



y^j 



&J&S tfj 



n away (from) | And we forsake [ 



it ungrateful to You. 



*M 



tfW 



^Jj^USJ J* 



e worship | You only | O Allah ] 



^J 



A^tlwiJ 



^JLiaj 



'dSj 



e prostrate. | we pray | and to You 



And towards You 



dJb'lJiP 



l^i^xjj 



dl£»^-j 



J°rjj 



OA?oJ 



Your punishment. | and we fear | (to receive) Your mercy | and we beg | and w 



JCxJU jliSCib 



dJb'lip 



will strike the unbelievers. 



Your punishment 



* Another prayer (Du'aa-al-Qunoot ) * 



t>*5? 



^IPJ 



JvftJ ^JOAl j^ 1 



with/among those | and pardon me | You have guided; | among those | O Allah guide i 



with / among those | Protectrr 



e (with mercy) | and | You have pardoned 



Ulfi ^1 i3jbj 



c4!j^ 



n what | and bless me | You have protected /on whom You have turned (in mercy); 



**J 



cJaPl 



what You have decreed; (the) evil (of) 



eilVnii)) I You have given 



dOp l^^aij Uj 



^Jaitf CiJbl 



Indeed You decree 



J'J^ 



JJu U 'aIi 



whom You have befriended/ turned towards in mercy; | Surely he (is) not humiliated 



Lughatul-Qur'aan 13 Part I: Everyday Recitations 



Cj>& J* 


j-itfi 


whom You have shown enmity against /opposed; | 


and no one is honored 


cJUjj \ltj 


ci'ja 


and You are exalted / sublime. | our Lord | 


Blessed are You 



(3) Azkar & Du 'aas recited during the Day 



* Sayyidul Istighfar * ! 



cJi til ft ti °J j cJi J4^l 



except You | There is no deity. | my Lord. | You (are) | O Allah 



iiofc'Jte tfij &£ tit j ^^ 



faithful to the pledge i of devotion) | And I (am) | and I am your slave. | You created n 



ijPl cJiLslol U iiJLPJ J 



with You | I seek refuge | to the best of my capability. | and promise which I have given to You 



r*jf 



I did (of my sins) | that which | against the evil (fearful consequences) of 



^JJb s-Jul J i^ip dJb^JtJ dii s-Jtfl 



my sins. | I confess | and | on me | all Your bounties | for You | I acknowledge 



cii til OJ*JUl 'Jm ti '^ftj ^J ^ipl3 



except You. | the sins | None (can) forgive | Verily | Hence, (O Allah) forgive me (my si 



* Before sleep ***** | 



lS-1 J Ojil dUlob ^-^JLJt 



and I live. ] I die | " in Your name | O Allah 



***** Before sleep (Another prayer) * 



.itaCp dJ<If fjt Qj\& ^i p$IS\ 



Your slaves. |on the day You will raise| (from) your punishment | save / protect me |~o" 



Allah 



iA*&j\ dljj lf& CJ&J [ft J 



I raise it up; | and by You | my side, | I placed | my Lord | in Yourn 



l^oLojl 01 J l&U-jli IpJti cisUal 01 



You send it back, | And if | then have mercy on it. | my soul | You hold | If 
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j^JCaJt i3^Cp l& Jaiki Uj LgJaip-ld 



Your pious slaves. | with what You does guard | then guard it 



__ M'ltT nrlliim ii|' 



i£&\ <& JUkil 



gave us life | Who | to Allah | All praise and thanksgiving (be) 



jjuSJl a!)Ij 



(is) the resurrection. | and to Him. | (He had) given us death | 



* While entering bathroom / toilet * 



tfW 



vith You | seek refuge | 



pf\J*±\ J d-^' 



the foul male and female devils / evil and all malic 



***** When coming out of bathroom / toilet 



LJhit <jU\ & ju*Ji 



removed | who | for Allah | All praise i is i 



dliljip 



(O Allah, I ask) Your forgiveness. 



^iiiipj tsh\i\ 



and kept me in health. | suffering / injurious things / pollut 



* At the time of donning a 



\Jj>lsiCS (^JUIaJU jukil 



and provided me (with) it | clothed me (with) this | to Allah Who | All praise and thanksgiving (be) 



2jS tfj °J* Jj^ J5*t>? 



| [and] nor | from me | any power | (from) without 



* At the beginning of meal ***** | 



i«>Tj M[J «0U1*1j or if one forgets &\ ' 

■*' ~- \ to say in the start, , \ 



:s beginning I In the name (of) Allah then 



* At the end of meal * 



tfl£oj &J&I l£jL!i <& JukJl 



and gave us to drink | fed us | Who | to Allah | All praise and thanksgiving (be) 



JvuklLwJl J»a I iU^" J 
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Sj9~ I) 4Ui Jlp cJTjj 



There is no strength | upon Allah. | I 



trusted /relied 



> i>| ^i ^Ui 4ib Ut 5js U j 



seel-: refuge with You | O Allah I truly | except with Allah. | and no power 



f&\ J\ JvJ9l J\ Jw?l 01 



| or be astray ed (by others); | lest I go astray. 



^ J«*i J' J#H J' ^ J' 



>r (anyone) should act foolishly with me. | or I act foolishly | or I be wronged: 



* When Entering house * 



°J\ f&\ 



r^/*Ul\ '£• J gP^ -£~ 



| the good (of) | and | (my) entrance, | the good (of) 



\2rjt- ill pLj J U^J 



| Intt 



lilifjj Lyj 4UI JlPJ 



'e did resign (trust & depend). 1 our Lord I and on Allah, 



* While Entering Mosque * 



A I J>0 Jl* fUlJl J ijCei\j ^ (• 



(be) upon the Messenger of Allah. | and peace | And Blessings | In the name (of) Allah; 



Your mercy. | the gates (of) | foTrr 



ji>;i ^i ^si ^jui 



?**** When Coming forth from the Mosqui 



?*& 



from Your bounty. | ask You j I truly | O 



Allah 



* When getting up from a group discussion / company * 



AJIl! 01 A&5>\ iijukjj j^Jlil dJH£sIl> 



there is no deity 1 i witness that j and with Your praise. | O Allah; | Glory be to You 
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o You. | and I turn in repentence | I seek Your forgiveness | but YouT^ 



* When Riding * 



IS Uj iJlA U! yxli lSJUI d\s^l» 



| for us this (ride) | made subservient | Glory be to (Him) Who 



OilAiiU lit J Jl IjI J C&J& A 



| to our Lord | and verily we | 



able to control it 



J ' ' S;iid ;il the end "I spwch / meelin;; / ;icti\it\ ***** 



JUkJl 01 tftjtfO ^-1 J 



all praise & thanksgiving | that | Our concluding supplication (is) 



jlJUIl O J 



The Lord of the 



* Said upon rising / retiring and after every Salah * 



aJii! i£JS\ &\'j&L>\ 



there is no deity | The One. < for whom; | I seek the forgive-ness of Allah 



fjjtfl j^kJl >A Ul 



The Sustainer and The Protector, | The Ever Living | except L 



Al!l lJ°J\ J 



and I turn in repentance 



* Prayers on visiting the sick * 



and heal! | O Lord (of) mankind, | this harm / ailment | Remove 



\i\ iAjLi> u ^iiiJi 



except | Healing | (There is) no] 



js\m li «.ULi ii «.ULi 



any sickness. | (that will) not leave behind | A healing | Your healing. 



* Prayers on visiting the sick * 



dil£ij 01 u* 1 ^ 1 VJ fs^ 1 <&' J^ 1 



■e you. | Lord of the throne | Allah, the Supreme, j 



* After hearing bad n 



Lughatul-Qur'aan 



Part I: Everyday Recitations 



Ul J 



| and Verily! We | are for Allah | Verily! We 



4^ 



tfw 



Ojuwrb 



#^> 



y 



UlS^j 



than this (affliction). | (with something) better | (for) me | and requitt 



* On visiting the grave 



j^JjU) 



4Ul Jjo 



Sj£&\ J* I lj 



^£j£ ^UlJl 



is and you. | May Allah forgive | O dwellers of these graves ! | Peace (be) on you, 



j" 



•u u 



o~ j 



re) at your heels. j 



(are) our forerunners 



***** Start of Friday prayers * 



JU*Jl 01 



e ask for His aid | due to Allah, | Verily, All praise and thanksgiving (are) ~ 



4»b ijMj 



iiJxC^JJ 



I 



and we seek refuge with Allah 



and we beseech forgi' 



'J JwaJi Ufl 
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J6\ 



JJjJi) j* 



n lead him astray; | Whosoever Allah guides | Our selves | against the evils (of) 



cdj iSi\jb Ufl 



0*J 



n put him on the straight path | He deflects, | and whomsoever 



* Common sayings ' 



4» JU?Jl 



All praises & thanks-giving are due to Allah | As Allah wills | In the name of Allah 



^>J 



& reward you (the same) 



In response to that, 
one should say: 



\'J£ &\ iilj* 



May Allah reward you with good 



ail OUl ^fl dJila <ii)l iijLT ail iXii 01 

May you be in the protection of Allah | May Allah give bless you. | If Allah wills 



Attl jBxL>\ 



1 eek forgi' ene: s from Allah 



We seek refuge with Allah 



